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STRUCTURAL CRITICISM AND SINDHI LITRATURE 
 

Abstract 

Structuralism is the theory, which was originated from the     
modern linguistic movement of 20th century. This theory was presented 
by the French scholar Ferdinand de Saussure. Theory is principally based 
on his linguistic model. 

Structuralism claims that elements of human culture can be    
understood in terms of  their relationship in the larger overarching      
system of structure. This perspective is new and different because before 
this theory it was believed that language is encircled with meaning. 

In literature, structural criticism is developed from the theory of 
structuralism. structural critics consider language as a system of signs. 

They try to analyze function of elements of  a text by the help of 
“structure” and it’s cultural system which is based on  linguistic codes.  
This approach attempts to study the literature as an objective perspective. 

In this research paper, I have tried to present structural criticism 
of Sindhi literature. At first stage, different words and phrases from    
Sindhi language are discussed, those have changed their meaning due to 
their “structure” such as, 

 جانور ، استاد ، شراب ،آسمان مان تارا لاهڻ ، اک هڻڻ ، ٻٻرن کان ٻير گھرڻ .

After that few, English, Hindi and Arabic language words are 
analyzed, have changed their “structure” and have taken new forms in 
sindhi language as like , 

 جل مان جر ، ساجن کان سا ڄن، ما شا ا﷢  مان شال ۽ اسٹاپ مان اسٹآن.

Eventually, at last I have structurally criticized Sindhi literature 
of different periods such as classical and liberal periods.  

ويهين صدي جي شروعات ۾ جتي ادبي دنيا ۾ كيتريون ئـي نـيـون ادبـي    

تحريكون وجود ۾ آيون، اتي ئي لسانيات جي دنيا ۾ به كيترائي انقلاب بـرپـا ٿـيـا، 

جن جي بنياد تي كيترن ئي جديد نظرين جي شروعات ٿـي. اهـڑيـن جـديـد لسـانـي 

تحريكن ۾ ساختيات، ساختيات پڄاڻان ۽ ڀڃ گهڑ جهڑن نظرين کي خاص اهـمـيـت 

 



 

 [������ ����]�ئرو��ھ� 

 ساختياتي تنقيد ۽ سنڌي ادب 79 

 حاصل آهي. انهن نظرين جو اساس هيٺئين ٹكنڈي تي رکيل آهي.

 مصنف

 

 

 پڑهندڙ                                                  متن         

ان ٹكنڈي جي كنهن به هك جزي کي بحث هيٺ آڻـڻ سـان ٻـيـا ازخـود 

 موضوع بڻجيو وڃن.ساختيات جي وصف آكسفورڊ ڊكشنري مطابق:
”Structuralism is method of analyzing a subject (e.g: Social Sciences, 
Psychology, Language, Literature) which concentrates on the structure 
of a system and the relation between its elements, rather than on the 
function of those elements.“  (1) 

ساختيات، سماجي سائنس، نفسيات، ٻولي ۽ ادب کي جاچڻ جو “  ترجمو:

تجزياتي علم آهي، جيكو كنهن نظام جي صرف ساخت ۽ انهن جي 

 ”وچ ۾ موجود عنصرن جو جائزو، سندن كم کان بغير وٺي ٿو.

مطلب ته ساختيات جو اصطلاح ٻولي سان گڎوگڎ ادب تي به لاڳو ٿئي ٿو، 

تنهن كري اسان چئي سگهون ٿا ته ساختيات، اهو تجزياتي علم آهي، جيكو 

ٻولي ۽ ادب جي مختلف عنصرن جي جانچ پڑتال جو مطالعو ۽ گڎوگڎ انهن جو پاڻ ۾ 

 گڎيل لاڳاپو ڏيکاري ٿو.

 برٹينيكا انسائيكلو پيڈيا مطابق، ساختيات جي وصف هن ريت آهي:
”Any one of several schools of 20th Century linguistics committed to 
the principles of structuralism notably to the principle that a language 
is a self-contained relational structure, the elements of which derive 
their existence and their value from their distribution and oppositions 
in texts or discourse.“  (2) 

ويهين صدي جي كيترن ئي فكري  اسكولن مان لسانيات “  ترجمو:

جي هك شاخ، جيكا ساختيات جي اصولن تي جڑيل آهي، خاص طور 

سان ان اصول تي ته ٻولي پنهنجي ئي مواد ۾ خود ساخته آهي. ٻولي 

پنهنجي متن ۽ ڳالهائڻ ۾ ورهاست جي مخالف قدرن ذريعي پنهنجي وجود 

 ”جو عنصر جاري رکندي آهي.

هتي اهو نكتو پڻ واضح ٿئي ٿو ته ساختيات جي شروعات تقريباً ويهين 

صدي کان ٿي آهي. ان جا باقاعده كجهه اصول ۽ قاعدا آهن، جن مطابق ٻولي هك 

خودكار نظام آهي.ٻين لفظن ۾ اسان اهو پڻ چئي سگهون ٿا ته ٻولي جي اندر ئي ان 

جي معنيٰ ۽ مفهوم لكل هوندو آهي. ان جي مختلف عنصرن جي جاچ پڑتال ۽ 
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 تجزئي لا اضافي طور كابه شي گهربل ناهي هوندي. 

ساختيات جو تعلق جيئن ته لسانيات يا زبان جي علم سان آهي ۽ زبان 

 فارميولائيز هوندي آهي، تنهن كري ان جو دائرو به محدود  آهي. 

ساختيات  (Simon Blackburn)برطانيه جو مشهور فلسفي سائمن بليك برن 

 بابت لکي ٿو:
”Structuralism is the belief that phenomena of human life are not    
intelligible except their interactions. These relations constitute a structure 
and behind local variations in the surface phenomena. There are     
constant laws of abstract culture.“  (3) 

ساختيات انهي ڳالهه تي يقين رکي ٿي ته انساني زندگي جو “  ترجمو:

مظهر ۽ پيش منظر الڳ سمجهي نٿو سگهجي، بلكه انهي کي سندس 

لاڳاپن ۽ هكٻئي جي ڀيٹ سان ئي سمجهي سگهجي ٿو. اهي لاڳاپا هك 

ساخت ظاهر كن ٿا، جيكي زندگي جي تشكيل جي پس پرده 

 ”تبديلين جا مستقل قانون آهن.

مجموعي طور سان مٿي بيان كيل وصفن مان اسان اهو نتيجو اخذ كري  

سگهون ٿا ته ساختيات ويهين صدي جي هك تحريك آهي، جنهن جو جنم 

لسانيات جي كُک مان ٿيو. لسانيات جيئن ته زبان جو علم آهي، تنهن كري ان 

جي دائري اندر ادب جو تجزيو به شامل ٿئي ٿو، پر جيئن ته لسانيات هك تجزياتي ۽ 

فارميولائيز علم جي طريقي كار جو نالو آهي، تنهن كري ان جا كجهه مخصوص 

۽ مستقل اصول ۽ قاعدا قانون آهن، جيكي ٻولي ۽ ادب جي ساخت ۽ انهن جي 

 مختلف عنصرن جي پاڻ ۾ لاڳاپي کي بحث هيٺ آڻين ٿا.

لفظ جي تصور کي اڳتي هلي اسان تفصيل سان بحث هيٺ ”  ساخت“

آڻينداسين. بهرحال ساختيات ۽ ساختياتي تنقيد ٻه الڳ الڳ اصطلاح آهن. 

مختلف ادبي نظرين وانگر ساختياتي تنقيد هك تنقيدي نظريو آهي، جيكو ادب 

جي تخليقي عمل، ثقافتي نظام ۽ پڑهندڙ تي ادب جي مخصوص اثرن بابت كي 

خاص تصور رکي ٿو، جنهن جو پنهنجو هك مخصوص دائرو آهي. جڎهن ته 

ساختيات زبان/ٻولي جي مطالعي جو هك مخصوص طريقي كار آهي، جنهن کي 

 زبان جي تحقيق جو هك خاص طريقو به چئي سگهجي ٿو. ناصر عباس نير لکي ٿو:

��ى������“ ��ت�اور�������دو��ادف�ا�ح��۔�������ا��

�����ت��������اور����۔ � �� ”)4( 

مختصر طور لسانيات جي دائري اندر ساختيات سان گڎوگڎ ٻيون به کوڙ شاخون  

 اچي وڃن ٿيون، جهڑوڪ: سماجيات، سياسيات، ادب، تاريخ ۽ فلسفو وغيره. 
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 �ئ���ئت �� �ئر��� �� ����:
 (Historical Background of Structuralism) 

ساختياتي تحريك جو باني فرانسيسي مفكر ۽ لسانياتي ماهر فرڊينند ڊي 

) آهي. ساختيات جا بنيادي اصول Ferdinand de Saussure  )1857-1913سوسيئر 

سوسيئر جي لساني فكر/ماڊل جي نالي سان سڃاتا وڃن ٿا، جيكي سندس وفات 

 ع ۾ سندس شاگردن جي ورتل نوٹس جي مدد سان كتابي صورت ۾ 1915کان پو

“The Course in General Linguistics  ” ۾ پهريون دفعو پيئرس مان شايع كيا ويا. ان

 حوالي کان ڊيوڊ لاڊ لکي ٿو:
”The Theory was never published by Saussure himself in a complete 
and authoritative form.“ (5) 

سوسيئر پاڻ كڎهن به مكمل ۽ قابل قدر صورت ۾ اهو نظريو “ترجمو: 

 ”شايع نه كرايو.

سوسيئر کان سوا جن لسانياتي ماهرن جي فكر، ساختيات کي متاثر كيو، انهن          

، ايمائيل بـن (Trubetz Koy)، تروبتز كائي (Roman Jackobson)۾ رومن جيكب سن 

۽ لائوس هيلم سـلـيـو    (Noam Chomsky)نوم چومسكي ، (Emile Benveniste)ونسٹي 

(Louis Hyelmslev)  جا نالا شامل آهن. جڎهن ته سوسئير جي فكر کي جـن سـاخـت

۽ رولينڈ  (Claude Levi Strauss)پسند نقادن اڳتي وڌايو انهن ۾ كلاڊي ليوي اسٹراس 

 جا نالا ڳڻائي سگهجن ٿا. (Roland Bathes)بارٿز 

ڏٺو وڃي ته ويهين صدي جي ادبي دنيا ۾ سوسيئر جي خيالن هك وڏو 

انقلاب برپا كيو، ڇاكاڻ ته سوسئير کان اڳ زبان جو اڀياس فقط تاريخي پس منظر 

۾ كيو ويندو هو. سوسيئر پهريون شخص هو، جنهن اها دعويٰ كئي ته زبان جو 

 اڀياس فقط موجوده وقت يا حال ۾ كرڻ گهرجي. ان حوالي سان قمر جميل لکي ٿو:

“����
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�
���”Diachronic“��،�

������ز���ن���ا�����������دو�ز�����������۔�
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��دو�ز�����۔����

�ز���ا�ر�������ا�� ����۔�وہ�������������
�
�ز����� �را���������� ��

 )6(” ا�ر��۔

سوسيئر جي لسانياتي فكر جي بنياد تي ئي ادب ۾ ساختيات ۽ ساختيات 

 لکي ٿو: (David Lodge)پڄاڻان تحريكن جو بنياد پيو. ان حوالي کان ڊيوڊ لاڊ 

”Saussure is widely regarded as the father of modern linguistics      
because his theory of language & how it should be studied played a 
seminal part in the development of structuralism.“  (7) 

سوسيئر جديد لسانيات جو باني هو، ڇاكاڻ ته هن جي “  ترجمو:
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لسانياتي نظريي ذريعي اها ڳالهه واضح ٿئي ٿي ته ٻولي جي معنيات ۽ 

 ”ساختيات جي ترجيح ۽ تدوين كئين ٿئي.

 

 :(”Concept of word “Structure)��� �� ����م/���ر “ �ئ��”
ساختيات جي فلسفي ۾ لفظ ساخت جي تصور کي سمجهڻ نهايت ئي 

ضروري آهي. ساخت جو عام رائج مفهوم شكل يا بناوٽ ان جي معنيٰ جي ڀرپور 

عكاسي كن ٿا يا ان جو كو مخصوص اصطلاحي مطلب آهي. ان حوالي سان 

 ناصر عباس نير لکي ٿو:

��د�اور������ا����م�������۔“  �ا��
� �

 )8(” ��ت�����
لفظ جي عام رائج معنائن ”  ساخت“ان جو مطلب اهو ٿيو ته ساختيات جو 

سان كوبه واسطو نه آهي. بهرحال اها ناصر عباس جي انفرادي ۽ ذاتي را آهي. اسان 

لفظ جي ”  ساخت“جي مفهوم/تصور کي سمجهڻ لا ”  ساخت“پنهنجي آسانيخاطر 

عام رائج معنائن کي كتب آڻينداسين.ساخت، شكل يا بناوٽ جي تصور کي 

 اسان ٹرئفك سگنل جي هن مثال ذريعي آساني سان سمجهي سگهون ٿا.

ٹرئفك سنگل ۾ ٹن ڦكي، ڳاڙهي ۽ سائي رنگن جون بتيون ٿينديون آهن، 

جن مان اسان تيار رهڻ، بيهڻ ۽ وڃڻ جو مطلب وٺندا آهيون، پر اهو انهن رنگن جو 

عام رواجي مطلب نه آهي. دنيا جي مختلف ثقافتن ۾ رنگن جي مختلف معنيٰ هوندي 

آهي، جيئن ڳاڙهو رنگ   خوشي، جوش، خطري ۽ انقلاب جي نشاني آهي، ساڳئي 

وقت سائو رنگ زرخيزي، اكثريت ۽ بزرگي وغيره جي، پر ٹرئفك جي نظام ۾ 

سگنل جي انهن رنگن جو مفهوم ان معنيٰ کان بلكل الڳ ۽ منفرد آهي، جيكو عام 

 طور تي ورتو ويندو آهي.

هتي غور كرڻ جهڑي ڳالهه اها آهي ته بذات خود فطري طور كنهن به رنگ  

جو كو هك مخصوص طئي ٿيل مفهوم نه آهي. شين ۾ مفهوم ۽ رشتو تڎهن ئي پيدا 

ٿئي ٿو، جڎهن اهي كنهن نظام هيٺ هكٻئي سان رابطي ۾ اچن ٿيون. ساڳئي وقت 

 پو اهو رشتو، ربط ۽ هم آهنگي وارو به ٿئي ٿو ته تضاد جو به.

جيئن ٹرئفك سگنل ۾ ڳاڙهي، سائي ۽ ڦكي بتي، هكٻئي لا لازم ۽  

ملزوم بنجي وڃن ٿيون، كنهن به هك بتي جي غير موجودگي، ٹرئفك سگنل جي 

نظام کي اڻپورو بڻائي ڇڎي ٿي، پر ساڳئي وقت اهي ٹئي بتيون هكٻئي جو ضد به 

آهن. ڳاڙهي رنگ جي بتي، ڦكي رنگ جي بتي جو كم نٿي ڏيئي سگهي ۽ ڦكي 

رنگ جي بتي مان سائي رنگ جي بتي جي علامت نٿي وٺي سگهجي. تنهن كري 

اسان چئي سگهون ٿا ته ٹرئفك سگنل جي انهن ٹنهي رنگن جي بتين جي پاڻ ۾ 

گڎيل رشتي، ميلاپ ۽ تضاد سبب جيكا تجريدي شكل اسان جي سامهون اچي 
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ٿي، اها ان جي ساخت، شكل يا بناوٽ آهي.هتي اها ڳالهه پڻ واضح ٿئي ٿي ته 

مختلف رنگن جي معنيٰ اصل ۾ ساخت سبب ئي پيدا ٿئي ٿي، جنهن نظام ۾ اهي 

موجود هجن ٿا، نه ته ٻي صورت ۾ كوبه رنگ بذات خود الڳ ۽ منفرد طور كا به 

 معنيٰ ۽ مفهوم نٿو رکي.

لفظ جي مفهوم کي سمجهڻ لا جيكو مثال ڏنو ويو آهي، ان لا ‘  ساخت‘ 

Hans Bertens  جي كتابThe Basics Literary Theory .تان مدد ورتي وئي آهي 

 

 ����ئ� �� ����ھ بئب� ����� ۽ ��ئ��ئ�� �ئڊل:

(Saussure’s Theory of Language & Linguistic Model) 
جو ساڳيو تصور ساختيات جي فلسفي سان به ” ساخت“مٿي بيان كيل لفظ  

 لاڳو ٿئي ٿو. 

سوسيئر ٻولي کي هك نظام يا ساخت تحت ڏسي ٿو. اها ٻولي وري انساني  

ثقافت جو حصو آهي ۽ ثقافت وري انساني رابطي جو، اهڑي ريت سوسيئر جو فلسفو 

هر نظام اندر وري كجهه ٻيا نظام ڏسي ٿو. اهو نظام ننڍي کان شروع ٿيندي آهستي 

آهستي وڏو ٿيندو وڃي ٿو ۽ آخركار ننڍا ننڍا نظام ملي هك وڏي ساخت يا نظام 

جو حصو ٿي وڃن ٿا. سوسيئر جو چوڻ آهي ته كابه شي نظام کان ٻاهر ناهي ۽ 

جيكڎهن كا شي ٻاهر آهي ته پو اها كنهن ساخت جو حصو نٿي ٿي سگهي، 

تنهن كري سوسيئر چوي ٿو ته جڎهن ٻولي جو نظام به ثقافتي عمل سان لهه وچڑ ۾ 

اچي ٿو ته لفظن جي هك مخصوص ساخت ٺهي پوي ٿي، جنهن ذريعي معنيٰ جو جنم 

ٿئي ٿو نه ته ٻي صورت ۾ كو اكيلو لفظ بغير كنهن نظام جي ازخود كابه معنيٰ نٿو 

رکي ۽ نه ئي اهو كنهن ساخت جو حصو ٿي سگهي ٿو. ٻولي ۽ ادب ۾ ساختيات جي 

فلسفي جو تعلق جيئن ته سوسيئر جي لسانياتي ماڊل تي رکيل آهي، تنهن كري هاڻ 

 اسين سوسيئر جي لسانياتي ماڊل جو جائزو وٺنداسين. 

بابت نهايت ئي اهم  (Sign System)۽ نشانياتي نظام  (Sign)سوسيئر، نشان 

جو هك وسيع  (Signs)نكتا واضح انداز ۾ پيش كيا آهن. سوسيئر زبان کي نشانن 

علم قرار ڏنو آهي. هتي نشان مان مراد ڳالهايل يا لکيل صورت وارو اهو لفظ آهي، 

 جنهن کي اسان كنهن به زبان جو بنيادي ايكو تصور كندا آهيون.

”Language is a system of signs that express ideas and is therefore  
comparable to a system of writing.“  (9) 

ٻولي نشانين جو سرشتو آهي، جنهن جي ذريعي خيالن جو اظهار “ترجمو: 

 ”كجي ٿو ۽ انهي كري لکت جي سرشتي سان نسبت اٿس.

سوسيئر ان اصول کي واضح كيو ته نشانن جي نظام ذريعي زبان جي معنيٰ 
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۽ مفهوم کي پرکي سگهجي ٿو. ان سان گڎوگڎ زبان جي ساخت، شكل يا بناوٽ جي 

اڀياس ذريعي زبان جي مختلف عنصرن جي سڃاڻپ، سندن هكٻئي سان لاڳاپيل 

تعلق، فرق جي تصور، هم آهنگي ۽ تضاد وارن رشتن کي قائم رکي سگهجي ٿو، 

 جن جي بنياد تي ئي دنيا جي كابه ٻولي، ڳالهائي، سمجهي ۽ لکي ويندي آهي.

سوسيئر جو لسانياتي ماڊل ٻن حصن تي مشتمل آهي. هك نشان (جنهن 

کي سوسيئر لفظ به چيو آهي) ۽ ٻيو زبان. نشان توڙي زبان کي سوسيئر وري ٻن اهم 

 .حصن ۾ ورهايو آهي

 سوسيئر جو لسانياتي ماڊل

 

 (Language)زبان         (Sign)نشان 

 

 پارول                  لانگ                سگني فائيڈ  سگني فائير         

                     (signifier)                (signified)                        (Langue)           (parole)                                                                                                                  

نشان/لفظ ۾ زبان ۽ ان جي تصور جو ميلاپ هوندو آهي. سگني فائير ان  

نشان جي معنيٰ جڎهن ته سگني فائيڈ ان جي معنيٰ جي تصور کي قائم كرڻ ۾ مدد 

 ڏيندڙ هوندو آهي.

 سوسيئر لکي ٿو:

”The linguistic sign unites, not a thing and a name but a concept and a 

sound – image.“ (10) 

لساني نشان گڎجي كو نالو يا شي نٿيون ٺاهن پر كنهن شي “  ترجمو:

 ”جو تصور ٺاهن ٿيون، يا كنهن شي جي تصور جو آواز ٺاهن ٿيون.

مثال طور جيكڎهن وڻ سگني فائير آهي ته وڻ جو تصور سگني فائيڈ 

 آهي. هن ماڊل کي هن ريت به آساني سان سمجهي سگهجي ٿو.

 

 (Signifier)نشان / لفظ جي معنيٰ         

 نشان / لفظ                                 

 (Signified)نشان / لفظ جو تصور        
 
 يا

 
 وڻ جي معنيٰ                                                                               

 وڻ                                 

 وڻ جو تصور      
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سوسيئر جو چوڻ آهي ته سگني فائير زبان جو مادي، جڎهن ته سگني فائيڈ 

غيرمادي پهلو آهي. سگني فائيڈ جو تصور قدرتي طور تي انسان جي لاشعور جو حصو 

هوندو آهي. زبان جا اهي ٻئي رخ، هكٻئي لا لازمي هوندا آهن، جن کي ورهائي 

الڳ نٿو كري سگهجي. يعني ساختياتي لساني تجزئي جي مطابق كنهن به نشان 

جي معنيٰ، ان جي تصور کان سوا وجود رکي ئي نٿي سگهي، پر ساڳئي وقت سوسيئر 

جو اهو پڻ موقف آهي ته سگني فائير ۽ سگني فائيڈ هكٻئي لا لازمي جُز ته آهن پر 

انهن جي وچ ۾ جيكو رشتو يا لاڳاپو آهي، اهو مصنوعي، آزاد ۽ خودمختيارانه 

(Arbitrary) .آهي 

 سوسيئر لکي ٿو:

”The term implies simply that the signal is unmotivated: That is to say 
arbitrary in relation to its signification with which it has no natural 
connection in reality. In conclusion linguistic signs are arbitrary.“ (11) 

 جي نمائندگي تنهن كري اها ڳالهه واضح ٿئي ٿي ته اسان كنهن به شي

لا جيكو لفظ يا نشان جوڙيو آهي، اهو ان شي جي حقيقي فطرت ۽ داخلي خاصيت 

سان كو تعلق رکندڙ هجي. درحقيقت لفظ ۽ ان شي جي وچ ۾ كوبه فطري، حقيقي 

 ۽ منطقي رشتو ناهي هوندو، يعني لفظ وڻ، ان جي معنيٰ، ان جو تصور ۽ اها شي

جيكا زمين مان پيدا ٿئي ٿي، جنهن ۾ ٿُڑ، شاخون ۽ پن ٿين ٿا، كوبه فطري رشتو 

ناهي هوندو. لفظ وڻ جي معنيٰ ۽ تصور ۾ وڻ جي كا به خاصيت موجود ناهي هوندي، 

نه ئي وري ان جي تصور قائم ٿيڻ ۾ كنهن خارجي قوت جو عمل دخل هوندو آهي. 

تنهن كري سوسيئر ان نتيجي تي پهچي ٿو ته زبان هك خودمختيار نظام آهي، 

 جيكو حقيقت ۾ فقط زبان جي ساخت سبب ئي قائم آهي. 

هتي اسان کي وجوديت جو پڑاڏو به ٻڌڻ ۾ اچي ٿو. جنهن وجود جو كوبه 

جوهر ناهي يا وري كنهن جوهر سان تعلق فطري نه اٿس. جيكو به عمل كيو ويندو 

آهي اهو دراصل هك خودفريبي هوندي آهي، يعني كو به مثالي كردار هوبهو ان 

كيو ويندو آهي، جيكو هك  (Assume)وجود لا ناهي هوندو، پر اهو فرض 

مخصوص كلچر مان اڌارو ورتل هوندو آهي. بلكل اهڑي طرح ساختيات ۾ لفظ 

جي ساخت ۽ معنيٰ جو پاڻ ۾ كوبه تعلق ناهي هوندو، نه وري لفظ ۽ شي جو كو 

كيو ويندو آهي ۽ انهي  (Assume)فطري رشتو هوندو آهي، بلكه اهو به فرض 

(Assumption)  .جو تعلق كلچر سان آهي 

 گوپي چند لکي ٿو:         

�����������اور�اس����������۔ “
� �
،�در��ز���ن�����

�  )12(” ز���ن����د�ر��

اهوئي سبب آهي جو مختلف معاشرن ۾ هك ئي شي جا مختلف نالا هوندا 
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آهن، ڇاكاڻ ته هر معاشرو نالي ڏيڻ جي عمل لا آزاد هوندو آهي. مثال طور وڻ کي 

جڎهن ته فارسي ۽ عربي ۾ شجر چوندا آهن، تنهن  Treeاردو ۾ درخت، انگريزي ۾ 

كري اهو چئي سگهجي ٿو ته زبان ۽ شين کي نالن ڏيڻ جو عمل ته آفاقي آهي پر انهن 

 جي جوڙڻ ۾ هر معاشري جي ثقافتي عمل جو كردار اهم هوندو آهي.

جيئن ته ٻولي ثقافتي ساخت جو حصو آهي، تنهن كري ٻولي کي معنيٰ به 

انهي ساخت ۾ ملي ٿي، جيكا هٿرادو هوندي آهي. جيكڎهن ائين نه هجي ها ته 

پو دنيا جي هر ٻولي ۾ وَڻَ کي وَڻُ ئي چيو وڃي ها ۽ پوري دنيا جي ٻولي به هك ئي 

هجي ها، پر ائين نه آهي، تنهن كري سوسيئر ان نتيجي تي پهچي ٿو ته زبان فقط 

آهي، جيكا طبعي حقيقت آهي ۽ جوهر کان وانجهيل هئڻ  (Form)هك صورت 

 سبب هر وقت تبديلي واري مرحلي مان گذرندي رهي ٿي.

 گوپي چند نارنگ لکي ٿو:

”Language is a form, not a substance.“ (13) 

 ”ٻولي متن جي شكل آهي جيكا جوهر کان بغير آهي.“ترجمو: 

واري تصور کي  (Binary Oppositions)ان کان سوا ساختيات ٻٹن ابتڑن 

 اهميت ڏئي ٿي

اهميت ڏئي ٿي. سوسيئر چوي ٿو ته زبان جو سمورو ذخيرو ٻٹن ابتڑن ۽ 

مخالف لفظن جي آڌار تي مشتمل ٿئي ٿو. اسان كنهن به شي کي فقط ان كري 

 سڃاڻون ٿا ڇاكاڻ ته ان جو ضد موجود آهي. 

مثال طور رات جو ضد ڏينهن، اڇي جو ضد كارو، روشني جو ضد اوندهه، 

بهار جو ضد سر ۽ مرد جو ضد عورت وغيره. متضاد لفظن تي مشتمل اهو زبان جو 

اهڑو ته وسيع ۽ اڻکٹندڙ ڄار آهي، جنهن مان خبر پوي ٿي ته لفظ پنهنجو پاڻ قائم 

 دائم نٿا رهن بلكه اهي ٻين متضاد لفظن جي آڌار تي پنهنجو وجود قائم رکن ٿا.

 ان حوالي سان قمر جميل لکي ٿو:

�ا���ل��������(Binary Opposition)�رى�ز���ن���������“ ��ل��۔�ا�� ��ا��

�����۔ �
�
�،�اس����������������������ات�������������

�
���� ”)14( 

تنهن كري سوسيئر آخركار ان نتيجي تي پهچي ٿو ته زبان ۾ فقط فرق 

آهن، تنهن كري زبان اندر كنهن به قسم جو مثبت يا هاكاري اظهار كونهي ۽ 

 زبان ۾ معنيٰ به لفظن جي تضاد واري رشتي جي سبب پيدا ٿئي ٿي.

”In language there are only differences without positive terms.“ (15) 

 (Langue)هاڻي اسان سوسيئر جي لسانياتي ماڊل ۾ زبان جي ٻن حصن لانگ 

کي بحث هيٺ آڻينداسين. سوسيئر جي مطابق لانگ، ٻولي جي  (Parole)۽ پارول 

گرامر آهي، جنهن ۾ ٻولي جا قاعدا، قانون ۽ ضابطا موجود هوندا آهن، جيكي زبان 
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کي نحوي تركيب بخشيندا آهن، جڎهن ته پارول مان مراد ڳالهه ٻولهه يا مكالمي 

جي آهي. ٻين لفظن ۾ سماج جو فرد جيكا ٻولي ڳالهائي ٿو، اُن ڳالهائڻ واري عمل 

 سڎيو آهي. (Parole)کي سوسيئر، پارول 

لانگ يا زبان جي گرامر درحقيقت زبان جي تجريدي ساخت آهي، جيكا 

ڳالهائيندڙ جي ذهن ۾ لاشعوري طور تي موجود هوندي آهي ۽ ڳالهائڻ يا ابلاغ جي 

عمل کي كنٹرول كندي آهي، پر لانگ يا زبان جي گرامر کي اظهار لا پارول يا 

 آهي. ڳالهه ٻولهه جي ضرورت پوندي

 گوپي چند نارنگ لکي ٿو:

“�
�

��(Langue)ز���ن����م����۔�ا�ل�و��ا����ذ���ر���������اور����

��� � ا����وہ���ا�ا��ا�ل�����روز�ہ��Paroleز���ن������ر����ر�ا�ل�������،���

�ى��م�����ذ��۔ ����اور�ا�ً�ز���ن��������
�
 )16(”����رو����

 انهي تصور کي هينئن به سمجهي سگهجي ٿو:
 

 زبان جي گرامر                 لانگ              

 زبان

 مكالمو / ڳالهه ٻولهه                         پارول              
 

ڏٺو وڃي ته كابه ٻولي گرامر ۽ لفظن جي باهمي رشتي تي مدار رکندي 

 (Syntax)آهي. گرامر ۾ لفظن جو هك مقرر سلسلو ۽ جملن جي مخصوص ترتيب 

” مظهر نظم لکيو.“ٿئي ٿي، جنهن تحت جملي ۾ معنيٰ مقرر ٿيندي آهي. مثال طور: 

نٿو اچي، تيستائين معنيٰ ظاهر نه پئي ٿئي. ”  لکيو“هن جملي ۾ جيستائين آخري لفظ 

سوسيئر ان کان اڳتي وڌندي چوي ٿو ته جملي ۾ اهي امكاني لفظ جيكي غيرحاضر 

” لکيو“آهن، اهي به معنيٰ کي ظاهر كرڻ ۾ پورو كردارادا كن ٿا. جيئن جيكڎهن 

 وغيره جهڑا لفظ اچن ته معنيٰ بدلجي ”  ساڙيو“يا ”  ڦاڙيو“، ”موكليو“، ”پڑهيو“جي بجا

اصطلاح جو نالو ڏنو آهي، جيكو  ’Paradigmatic‘وڃي ٿي. سوسيئر ان عمل کي 

گرامر ۾ لفظن جي تشريح سان تعلق رکي ٿو، جنهن سبب جملن ۾ نحوي تركيب 

 پيدا ٿئي ٿي.

مٿئين بحث مباحثي کان پو اهو نتيجو اخذ ٿئي ٿو ته ساختيات، ادب جو 

اهو نظريو آهي، جنهن مطابق كنهن به زبان جي حقيقت ان جي اندر ئي موجود 

هوندي آهي، جنهن کي پڑهڻ، پرکڻ ۽ سمجهڻ لا متن کي جاچڻ يا متن جي تجزيي 

كرڻ جو عمل كوٺيو وڃي  (Decode)جي ضرورت پوندي آهي، جنهن کي متن جو 

 ٿو. انهي تجزيي جو بنياد سوسيئر جي لسانياتي ماڊل تي رکيل آهي.
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 ادب �� �ئ���ئ�� �����:
(Structural Criticism of Literature) 

ادب ۾ كنهن به شهپاري جي فني قدر و قيمت طئي كرڻ لا اسان کي 

مختلف تنقيدي نظريا موجود ملن ٿا. انهن مان ادب جو ساختياتي تنقيدي نظريو به 

هك آهي، جيكو ويهين صدي جو جديد تنقيدي نظريو مڃيو وڃي ٿو. ادبي دنيا ۾ 

۽ جيك ڊيريڈا  (Roland Barthes)ساختياتي تنقيد جو پايو وجهندڙ رولينڈ بارٿز 

(Jacques Derrida)  .آهن 

ٻين نظرين جهڑوڪ ساختيات پڄاڻان ۽ ڀڃ گهڑ جي ڀيٹ ۾ اڄ كلهه  

ساختياتي تنقيد جو نظريو گهٹ اهميت وارو آهي، ڇاكاڻ ته ساختياتي نظريو، 

ساخت جي جبريت سبب تمام سخت تنقيد جو شكار بڻيو ۽ کيس غيرتاريخي هئڻ 

جو لقب ڏنو ويو، پر جيئن ته ساختيات مان ٻين اهم نظرين جهڑوڪ ساختيات 

پڄاڻان ۽ ڀڃ گهڑ جنم ورتوآهي، تنهن كري بهرحال ساختياتي نظريي جي اهميت 

 کان انكار نٿو كري سگهجي.

 ٻڌائي ٿو:” Wikipedia“وِكي پيڈيا 

”Structuralism has often been criticized for being ahistorical and for 
favoring deterministic structural forces over the ability of people to 
act.“ (17) 

ساختيات تي اكثر اها تنقيد ٿيندي آهي ته اها تاريخ جي “  ترجمو:

برخلاف جبريت جي حامي آهي، جيكا ماڻهن جي كاركردگي جي صلاحيت 

 ”کان وڌيك ساختياتي طاقت جي جبريت تي يقين رکي ٿي.

ساختياتي تنقيدي نظرئي جي انفراديت اها آهي ته ان صدين کان قائم ادب 

جي مختلف نظرين جهڑوڪ ادب برا ادب، ادب برا زندگي ۽ا دب برا اظهار کي 

هميشه جي لا رد كري ڇڎيو آهي، ڇاكاڻ ته گذريل كجهه وقت تائين ادبي دنيا ۾ 

سڀ کان وڌيك اهميت ليکك جي ذات کي ملندي رهي آهي ۽ ادب بابت مختلف 

ڳالهيون يا روايتون عام طور رائج رهيون آهن، جهڑوڪ ادب مصنف جي ذات جو 

اظهار آهي يا ادب زندگي جي مختلف حقيقتن جي ترجماني كري ٿو يا وري ادبي 

 شهپاري جي كا هك مخصوص طئي ٿيل معنيٰ هوندي آهي وغيره. 

 رولينڈ بارٿز لکي ٿو:

”The Author still reigns in histories of literature, biographies of 
writers, interviews, magazines…… the explanation of a work is 
always sought in the man or woman who produced it. “(18) 

ليکك اڄ به ادب جي تاريخ ۾ بادشاهت كري ٿو. آتم كهاڻي “ترجمو: 
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هجي، انٹرويو، مئگزين هجي پر ان جو تفصيل ۽ سمجهاڻي وري به ان مرد 

 ”يا عورت وٹان ئي ڳولهي ويندي آهي، جنهن ان کي لکيو آهي.

ساختياتي تنقيد ان نكتي کي رد كري ڇڎيو آهي، ته انسان جو ذهن                       

معنيٰ جو ماخذ يا سرچشمو آهي. ان جي ابتڑ ساختياتي تنقيد ان نكتي تي زور ڏئي 

ٿي ته، ادب ۾ معنيٰ جو سرچشمو لساني ۽ ثقافتي نظام آهي، جيكو هر وقت عمل 

پيرا رهي ٿو. ادب جون نيون توڙي پراڻيون معنائون، هن لساني ۽ ثقافتي نظام تحت 

ئي جنم وٺن ٿيون، باقي انسان جو ذهن ازخود معنيٰ کي پيدا نٿو كري. ها باقي 

انساني ذهن، ادبي شهپاري جي معنيٰ جي سڃاڻپ، ان کي قبول يا رد كرڻ ۽ گڎوگڎ 

 نئين شكل ڏيڻ جو وسيلو ضرور بڻجي ٿو. 

رولينڈ بارٿز ان نكتي جي وضاحت كندي لکي ٿو ته كوبه ليکك 

حقيقت ۾ كابه نئين شي تخليق نٿو كري بلكه هو پهريان  کان موجود ادبي 

روايتن، ثقافت ۽ زبان جي لغت مان فيض حاصل كندي، پهريان کان لکيل روايتن 

کي فقط هك نئين شكل ڏيندو آهي. كابه تحرير خالص نه هوندي آهي بلك 

مختلف حوالن جا ٹكرا، مختلف خيال، قدر، كلچر ۽ تاريخ جو گڎيل سڎيل حلوو 

 هوندو آهي، جن کي ليکك گڎي هك كري ڇڎيندو آهي.

”We know that a text is not a line of words releasing a single theological 
meaning (The message of the Author God) but a multidimensional 
space in which a variety of writings, none of them original blend and 
clash. The text is a tissue of quotations drawn from the innumerable 
centers of culture.“ (19) 

هاڻ اسان کي اها خبر آهي ته تخليق الهامي ناهي، نه وري لفظن “ترجمو: 

جي اها سٹ آهي، جنهن جي معنيٰ ۾ خدائي پيغام ليکك ذريعي ڏنو ويو 

هجي. هك گهڻو رخو خال جنهن ۾ قسمين قسمين ليک ڀريل هجن، پر 

انهن مان هك به اصلي نه هجي، اهو مختلف قولن جو مجموعو آهي، 

 ”جيكو اڻ ڳڻيل كلچر جي مركزن مان ورتل هوندو آهي.

تنهن كري ساختياتي نقاد جڎهن كنهن به ٻولي جو تجزيو كندو آهي ته 

هو ادبي متن جي تفصيل ۽ تفسير سمجهائڻ جي بجا ان ثقافتي نظام کي سمجهائڻ 

جي كوشش كندو آهي، جنهن جي كري كوبه متن كا شكل وٺي ٿو. جيئن ته 

تي مشتمل ٿئي ٿو، تنهن كري ساختياتي نقاد ٻولي جي  Codesاهو نظام مخصوص 

 (Function)مطالعي دوران كنهن به لکڻي جي ساخت ذريعي انهن عنصرن جي عمل 

کي جاچيندو آهي، جيكي متن ۾ معنيٰ ۽ مفهوم پيدا كندا آهن، پو اهي عنصر 

انهي مخصوص لکڻي جي اندر به هوندا آهن ته اهڑين ٻين لکڻين ۾ به لكل هوندا 
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آهن، تنهن كري ساختياتي تنقيد ساڳئي قسم جي هك لکڻي کي ٻين لکڻين سان 

چيو  (Intertextuality)*ڳنڍڻ جي حامي پڻ آهي. انهي عمل کي لکڻين جي ملاوٽ

 وڃي ٿو.

ساختياتي نظريو ان رويي جي پڻ مخالفت كري ٿو ته كنهن به ادبي                            

متن جون خاصيتون قيد كري سگهجن ٿيون، يا اهي خودكفيل آهن، بلك 

ساختياتي تنقيد جو سمورو زور ان ڳالهه تي آهي ته متن وسيع ثقافتي نظام جي اندر 

وجود رکي ٿو، جنهن ۾ متن جي وضاحت هكٻئي سان لاڳاپي جي رشتي سبب پيدا 

ٿئي ٿي ۽ اهو عمل ان كري ممكن ٿئي ٿو، ڇاكاڻ ته ثقافتي نظام ۾ معنوي نظام 

 جو وسيع تصور موجود ٿئي ٿو.

 گوپي چند لکي ٿو ته:

”��
�
���،���اد���م�و���

�
��م��ر���� ��ت���ا�ار����������ف��ر�ا��

���،�������ف��������ت،���������اور�
�
����م���ا�ر����ر�

������م����ر�ر���۔ �
�
�����

�
 )20(“ و���

هاڻي سوال اهو ٿو پيدا ٿئي ته ليکك، جيكو متن تخليق كري ٿو، پڑهندڙ 

يا قاري ان جو مفهوم ۽ معنيٰ كهڑي ريت اخذ كري ٿو، ان تصور کي اسان هن ماڊل 

 تحت آساني سان سمجهي سگهون ٿا.
 

 پس منظر

 پڑهندڙ  متن             ليکك 

 لساني نظام

جي صورت ۾ ڏيندو  (Text)كوبه ليکك پڑهندڙ کي جيكو پيغام متن 

ٿيندو  (Code)آهي، ان جو هك مخصوص ثقافتي پس منظر ۽ لساني نظام يعني 

آهي، جنهن کي ليکك ۽ پڑهندڙ ٻئي چڱي نموني سمجهي وٺندا آهن، ڇاكاڻ ته 

هك ئي معاشري سان تعلق رکندڙ ٻنهي فردن جي ذهنن ۾ اهو ثقافتي ۽ لساني نظام 

 پنهنجي مكمل پس منظر سان گڎ يكسان طور موجود هوندو آهي.
 

 ���ي ادب �� �ئ���ئ�� �����:
(Structural Analysis of Sindhi Literature) 

ساختياتي تنقيد جي نقطئه نظر موجب هاڻ اسان سنڌي ادب جو ساختياتي 

تجزيو وٺندي، اهو ڏسنداسين ته مختلف نج سنڌي لفظ توڙي ڌارين ٻولين جا لفظ، 

مختلف اصطلاح توڙي ادب جا ٹكرا پنهنجي ساخت ۽ ثقافتي نظام سان لهه وچڑ 

سبب كهڑي ريت معنيٰ ۽ مفهوم پيدا كن ٿا. سنڌي ٻولي ۾ کوڙ سارا اهڑا لفظ 
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موجود آهن، جن جي لفظي يا لغوي معنيٰ ته هك آهي پر ثقافتي نظام ۾ سندن ساخت 

 سبب معنيٰ تبديل ٿي وئي آهي. 

مثال طور:  جانور معنيٰ جان وارو. جان واريون ته كيتريون ئي شيون آهن، 

جيئن انسان، جانور، ٻوٹا، پکي، جيت جڻيا وغيره،  پر سنڌي ٻولي جي ساخت ۽ 

 ثقافتي نظام ۾ اهو تصور طئي ٿيل آهي ته جانور معنيٰ چوپايو مال.

لا استعمال ”  پاڻي“لفظ آهي. عربي زبان ۾ شراب لفظ ”  شراب“اهڑي ريت 

ٿيندو آهي، پر سنڌي ٻولي جي ساخت ۾ شراب معنيٰ پاڻي ناهي بلك شراب لفظ 

 جو تصور وسكي، وائين ۽ بيئر وغيره سان جڑيل آهي.

لغوي اعتبار سان هر اها عورت ”.  پورهيو كندڙ زال“كسبياڻي معنيٰ 

كسبياڻي آهي، جيكا كم، پورهيو يا مزدوري كري ٿي، پر سنڌي زبان جي 

 ساخت ٻڌائي ٿي ته كسبياڻي لفظ جو مطلب آهي جسم وكڻندڙ عورت يا وحشيا.

اهو ”.  كنهن علم جي ڄاڻ ڏيندڙ“يا ” سيکاريندڙ“استاد لفظ جي معنيٰ آهي 

لفظ فقط استادن لا ئي استعمال ٿيندو هو، پر موجوده وقت ۾ ان لفظ پنهنجي ساخت 

تبديل كري ڇڎي آهي ۽ كيترين ئي معنائن ۾ رائج آهي. مثال طور ٺڳ، جڳاڙي 

ماڻهو لا استاد لفظ استعمال ٿيڻ، جئين وڏو كو استاد آهين يار! يا مختلف هنرن 

سان لاڳاپيل ماڻهن لا استاد لفظ کي كم آڻڻ، جيئن گاڏين جي مكينك لا، بس 

 لفظ سان به نظر اچي ٿي.” كامريڈ“جي ڊرائيور لا. ساڳي صورتحال 

سنڌي ٻولي ۾ خوبصورت، رنگارنگي، اڻ ڳڻيا اصطلاح به استعمال ٿين ٿا، 

جيكي ٻولي جي سونهن ۾ تمام گهڻو واڌارو كن ٿا. انهن جي ساخت جو تجزيو به 

اصطلاح آهي، جنهن جي معنيٰ ”  اک هڻڻ“سنڌي ۾ كري سگهجي ٿو. مثال طور 

قطعي طور اها ناهي ته اک كڍي كنهن کي هڻجي. اک هڻڻ جي معنيٰ كنهن کي 

” اشارو كرڻ“اشارو كرڻ. دنيا جي ٻين ٻولين جا ماڻهو كڎهن به هن اصطلاح جو 

وارو مفهوم نٿا اخذ كري سگهن، ڇاكاڻ ته ٻين ٻولين سان تعلق رکندڙ ماڻهن جو 

ڌيان فقط لفظي معنيٰ ڏانهن ويندو، جڎهن ته سنڌي ٻولي ڳالهائيندڙ هر فرد ان 

 اصطلاح جي ساخت کي فوراً سمجهي ويندو.

”. آسمان مان تارا لاهڻ“اهڑي ريت ٻيا به کوڙسارا اصطلاح آهن، جيئن 

سنڌي ٻولي جو ثقافتي نظام ۽ ساخت ٻڌائي ٿي ته آسمان مان تارا لاهڻ معنيٰ كوبه 

 ڏکيو كم كري ڏيکارڻ.

ان جو مطلب اهو كونهي ته كو ”.  ٻٻرن کان ٻير گهرڻ“اصطلاح آهي 

واقعي ٻٻر ۾ ٻير ٿيندا آهن ۽ گهرڻ سان ملي به پوندا آهن. سنڌي ٻولي جي قومي 

ساخت ۽ ثقافتي نظام تحت هن اصطلاح جي معنيٰ تشكيل ڏنل آهي ته كنهن 

كم جي ٿيڻ جو آسرو نه كرڻ. اهڑي ريت اهي تصور ٻڌندڙن توڙي ڳالهائيندڙن ۽ 
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لکندڙن جي ذهنن ۾ پنهنجي مكمل مفهوم سميت موجود هوندا آهن. اهڑي ريت 

سنڌي ٻولي جي مزاج جو به ساختياتي تنقيدي تجزيو پيش كري سگهجي ٿو. 

سنڌي ٻولي پنهنجي كيترين ئي خاصيتن سبب ٻين ٻولين کان نرالي آهي. انهن 

مان هك خاصيت آخري آواز تي حركت واري اصول جي به آهي. هن خاصيت 

هي ”.  فهميده“تحت لفظ اچارجڻ مهل انهي تي زور ايندو آهي. مثال طور اسم آهي 

طور اچاريو ويندو. ان جو سبب اهو آهي ته مختلف ”  فهميدان“اسم ڳالهائڻ وقت 

ٻولين سان ثقافتي لهه وچڑ سبب جيكي لفظ سنڌي ٻولي جو حصو بڻجي ويا آهن، 

انهن پنهنجي ساخت سنڌي ٻولي جي انهي مزاج تحت تبديل كري ڇڎي آهي ۽ 

 نئين طريقي سان سنڌي ٻولي ۾ مروج ٿيا آهن. اهڑا ٻيا به کوڙ مثال ملن ٿا. جهڑوڪ:
 

 جر –جل 

 تائيٿ –تعويذ 

 سڄڻ –ساجن 

 بئنكاري –بئنك 

 اداكار –ائكٹر 

 خودكار –آٹوميٹك 

 اسٹان –اسٹاپ 

 شال –ماشا ا﷢ 

 سلاماليكم –اسلام عليكم 

 مالكيٹ وغيره. –ماركيٹ 

تنهن کان سوا سنڌي ادب جي مختلف دورن جي ثقافتي نظام ۽ ساخت جو 

 تجزيو به ان حوالي سان قابلِ ذكر آهي.

سڀ کان پهريائين كلاسيكل دور کي ڏسون ٿا، جنهن کي اسان ڏاهپ 

‘Wisdom’  وارو دؤر به چئي سگهون ٿا. مجموعي طور هن دؤر ۾ ادب جو ثقافتي نظام

صوفي مت وارو هو. توهان کي ننڍي کنڈ، هند توڙي سنڌ جي ادب ۾ صوفي مت وارو 

كلچر ملندو. ڀڳت كبير، ميران ٻائي، گرو نانك، شاهه عنايت، شاهه كريم، 

خواجه محمد زمان، بابا بلهي شاهه، سلطان باهو ۽ خواجه غلام فريد جي فكر ۽ 

 فسلفي ۾ جيكو شاعراڻو متن ملي ٿو، ان ۾ لفظن جو كلچر صوفي ازم وارو آهي. 

 حوالي طور هيٺيان بيت ڏسو:

 ڀڳت كبير مطابق:

،��� �� �� �دو� �� �ا�� ��ا ��� 

�ر��۔ ��ا ���� ��ں �� ���� 2( دو� 1( 
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 شاهه كريم جي فكر مطابق:

 تـون چـئـو ا﷢ هـيـكـڑو، وائـي ٻـي مَ ســک،

 )22ســـچـــو اکـــر مـــن ۾ ســـوئـــي، لـــکـــئـــو لـــک. (

 يا وري سلطان باهو جو فلسفو ڏسو:

�� ��ى �� ٰ�� ���
� �

�� ��ے �دل � �
�

�� �� ���  ا�

�� �د�ى �� ��ن ��� �� ��� ���� �دى �و� �� 

�� ���ى �داراہ �� �ں
�
�� ��ں �د� �ن

� �ر�� �ن
�
�
�

�� ��ے � 

� � �� �رو�ى �زار���ں �� �� ��� ����� �� �� ��ل ��ل  )23( ��ں

توهان کي سڀني شاعرن جي فكر ۾ فقط كل ۽ جُز جي عكاسي ملندي، 

ڇاكاڻ ته هن دؤر جي ادبي متن تحت لفظن جو كلچر ئي اهِو جڑيو ته صوفي مت يا 

 وحدت الوجود جي فكر ۽ فلسفي جي عكاسي كجي. 

اهڑي ريت جڎهن ادب ۾ مزاحمتي دؤر آيو، جنهن ۾ ون يونٹ جي قائم ٿيڻ 

سان زبان جو مسئلو پيدا ٿيو ته سڀئي ناليوارا اديب جهڑوڪ شيخ اياز، عبدالكريم 

گدائي، شمشيرالحيدري، نارائڻ شيام، امر جليل، علي بابا، طارق اشرف، رسول 

بخش پليجو، نجم عباسي، سراج الحق ميمڻ ۽ آغا سليم وغيره جي تخليقن جو 

ادبي متن قوم پرستي ۽ وطن پرستي جي فكر جي عكاسي كرڻ لڳو. سندن 

مزاحمتي ادب ۾ لفظن جو كلچر بغاوت وارو هو، جنهن ۾ اديب جا سمورا فكري، 

 جذباتي توڙي رومانوي جذبا ڌرتي ۽ ٻولي سان وابسته ٿي ويا. 

 شيخ اياز انهي احساس تحت لکي ٿو:

 سنڌ ديس جي ڌرتي توتي پـنـهـنـجـو سِـيـسُ نـمـايـان...

 .كينجهر کان كارونجهر تائين توکي چشـمـن چـايـان.. 

 گيت به مون وٽ تنهنجا ماتا بيت به تنهنـجـا ڀـانـيـان...

 مــــــٹــــــي مــــــاٿــــــي لايــــــان...    

 گدائي جو مزاحمتي فكر ڏسو: 

 تـــنـــهـــنـــجـــا ويـــڑهـــا ۽ وســـتـــيـــون ســـدا پـــيـــا وســـن،

ــيــارا وطــن.  ــنــڌ پ ــمــن، س ــنــجــي ســک جــا چ ــنــه  م

 يا نارائڻ شيام جو هي شعر ڏسو: 

 سنڌ کـي كـونـه ڇـڎائـي كـو سـگـهـي سـنـڌيـن کـان،

ــي، ــت ــڌ هُ ــن ــي، س ــت ــڌ هِ ــن ــي، س ــن ۾ وس ــنــڌي ــڌ س ــن  س
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 مــلــك بــڻــجــي ٿــو مــٹــي ســان نــه مــگــر مــاڻــهــن ســان،

 سنڌ کـي كـونـه ڇـڎائـي كـو سـگـهـي سـنـڌيـن کـان،

ــاڻ، ــان ڄ ــي م ــول ــدن ٻ ــن ــاف س ــوي ص ــي پ ــن ج ــه ــاڻ  م

ــي.  ــڌ ات ــن ــي س ــت ــي ج ــڌي ٿ ــن ــي س ــج ــائ ــه ــال ــام ڳ ــي  ش

تنهن کان پو وري جڎهن ادب ۾ ترقي پسندي جو دؤر آيو ته، رجعـت پسـنـد 

سوچ خلاف لکيو ويو. هر پراڻي ۽ عام روايتي فكر جي ڀيٹ ۾ نئين ۽ منفرد سوچ کي 

ڀليكار كيو ويو، تنهن كري اهي ساڳيا اديب متن ذريعي لفظن جي كلچر ۾ ترقي 

پسند فكر جي نمائندگي كرڻ لڳا. توهان ڏسندؤ ته حيدر بخش جتوئي، شيخ ايـاز، 

سرويچ سجاولي، ابراهيم منشي، تنوير عباسي جي ترقي پسند شاعري، جمال ابڑي ۽ 

 امر جليل جون روشن خيالي واريون كهاڻيون، انِ مخصوص دؤر جي پيداوار آهن. 

 جيئن شيخ اياز چيو

 انقلاب            انقلاب     

!انقلاب،   ڳا           ڳا 

 ڌوڏ     سامراج        کي

 ٺاهه  سو نئون    نظام

 جو چڱو چئي عوام. 

 سرويچ سجاولي روشن خيال ۽ ترقي پسند فكر جي عكاسي كندي لکي ٿو: 

 هت چور، وڏيرا، كـامـورا، بـس ٹـئـي جـهـڑا ڀـا سـڳـا،

 )28ٿا مسكينـن کـي مـاريـو ڦـريـو، پـائـن عـمـدا ويـس وڳـا. (

 يا وري ابراهيم منشي لکي ٿو:

 مون پك سڃاتا پنهنجا هئا، كي ڌارين سـان گـڎ ڌاڙي ۾،

 )29ٿي واٽ ڏسيائون   ويرن کي،  ويهي وانگيئـڑن  جـي واڙي ۾. (

توهان ڏسندؤ ته جڎهن اهي دؤر پنهنجي پڄاڻي تي پهتا ته نـه شـيـخ ايـاز اسـان   

کي مزاحمتي ۽ ترقي پسند شاعري ڏيئي سگهيو، نه جمال ابڑو ۽ نه امر جـلـيـل كـا روشـن  

خيال كهاڻي تخليق كري سگهيا. شيخ اياز آخر ۾ مـذهـب ڏانـهـن مـائـل ٿـي دعـائـون  

گهرڻ لڳو ۽ نصيحتون كرڻ لڳو. اڄ به توهان جو امر جليل، رسول بخش پـلـيـجـو ۽ آغـا  

سليم موجود آهن، پر ان ڏهاكي جي هك بـه كـهـاڻـي سـنـڌي ادب کـي نـاهـن ڏيـئـي  

سگهيا، ڇاكاڻ ته ادب جو اهو مخصوص دؤر، جنهن جي ثـقـافـتـي نـظـام ۾ لـفـظـن جـي  

ساخت ترقي پسندي ۽ روشن خيالي واري هئي، اها پنهنجي پڄاڻي تي پـهـچـي چـكـي  

 آهي.  
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موجوده دؤر ۾ سنڌي ادب جي صورتحال اهِا آهي ته ان جو عبوري دؤر هلي 

رهيو آهي، جنهن جو نه كو فلسفو آهي ۽ نه ئي وري كو فكري موضوع ۽ نظريو، 

 جيكو ادب جي اڳواڻي كري سگهي. 

سنڌي ادب ۾ هن وقت وڏو خال پيدا ٿي چكو آهي، جنهن جي كري ادب 

خلا ۾ لٹكي ويو آهي. لفظ پنهنجي ساخت ۽ ثقافتي نظام وڃائي ويٺا آهن، جنهن 

كري ادب خوبصورت لفظن جي كاريگري ۽ تك بندي تائين محدود ٿي ويو 

آهي. اهڑو مُئل ادب معاشري ۽ اديب جي زندگي ۾ كنهن به قسم جو تحرڪ پيدا 

 كرڻ ۾ ناكام وڃي رهيو آهي       

مجموعي طور سان سنڌي ادب ۾کوڙ سارا اهڑا لفظ ۽ اصطلاح موجود آهن،                  

جن جي لغوي معنيٰ ۽ ثقافتي نظام تحت طئي ٿيل معنائون، تصور ۽ پس منظر هك 

ٻئي کان مختلف آهن. تنهن کان سوا ٻيا لفظ جيئن جل، تعويذ، ساجن اهڑا لفظ آهن 

جيكي ڌارين ٻولين جا آهن. سنڌي ٻولي ۾ ضم ٿيڻ کان پوانهن پنهنجي ساخت 

 تبديل كري، نئين شكل اختيار كئي آهي

آخر ۾ سنڌي ادب جي مختلف دورن جي سرجيل ادب جهڑوڪ كلاسيكل،                 

مزاحمتي ۽ روشن خيالي واري فكر تي عملي طورساختياتي تنقيد كري ڏيکاري 

 وئي آهي.
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